
    `,gcrt kyba iuhfu 'vkhybv thv ckuk ,umn ihsv rehgna hp kg ;
k"zj ubk ukhd rcf lt 'u,cuj hsh tmh rcf o,jbv ouenn ovhcdvu ushk ohbhnv
rcgk 'okugv ,uume aak ckukc gbgbn tvha tuv v,fkvf vumnva (:zk vfux)
thcnu gbgbnu lhkun tuv ohngp akau /vynu vkgn hpkfu ohnav ,ujur gcrt
tcun (vnsev ,ufuxv dj haurs ,ubuufv rga) k"zhrtv ubhcr hc,fc /sm kfc
lhkuvk 'tuv lf ckukv gubgb rsx: "oa rntb lfu 'r,uhc lf kg rhvzn vhva
wd ov hrv 'wd ogp ifu 'wc ogp ifu ',jt ogp uthcvk urhzjvku eujrnk ckukv
wd ,uagk ohdvubv o,utf tka ',uumew un vme kfc ,utcuv wdu ,ufkuv
ohngpw d ygn ygn ckukv ihfhkunu ,jt vtcuvc ohgubgb wdu vfkuvc ohgubgb

"/vtcuvc ifu ,jt vfkuvc
////ttttbbbbyyyyxxxxssss    vvvvhhhhbbbbhhhhggggcccc    ttttrrrrhhhhdddd    iiiihhhhssss    ihhbg rapu ruthcc ohngy vnf ub,b (:zk vfux) trndc

rc tjt cr" hf trndv vthcn ;uxcku '.rtv ,uume kf sdbf vtcvvu vfkuvv
vgaca 'rnukf '"tbyxs vhbhgc trhd ihs rnt 'vhk h,hhnu vhk hynn cegh
vz tvha rnutu ;hxun vhv ckukv ,t thcnu lhkun cegh rc tjt cr vhva
uz vuumnc hf 'uhbhgc .jf ckukv huv gusn h"ar rtcn /iyav hbhgc .jf ckukv
trndv vfhann /,uumnv kug ,t ubhkgn e,bk kufh ubhta ,utrk iyav jfub
lu,nu iyac vrd,n uvhrv if rnutv hf 'vz iputc ,utyc,vk ruxta ,rnutu
if rnutv ka uck ,t thavk hsfc ujuf kfc unmg ruxnk iyav kukg uxgf
(t"arvnc vtr) oharpnv uarhp rcf hf xpt /ubue kgn ujhsvku vrhcg rcsk
vumnv ,buuf uvz kct 'vpc ,tz rnuku ukt ohrcs thmuvk ruxta ,urnka
trndc ibhrnts cd kg ;ts": (oa) w,nt ,pawv iuakfu /if cuajk lhrm uckcu

"/,nt tuv ihbgv kct 'h"arpsf  -if rnuk iufb ihta ubhhv 'thv t,khn utks
vkd,n hf k"zj urnt uz vuumnc teuus gusn ihcvk tkt ubk r,ub tk v,gn     
grv rmhv ka ohjusnvu tuuav ,utan rjt oh,p,n obhta ktrah ka ojuf
ckuk ,uumna urnt vz ,njna sg 'kkfu kkf ,uumnv in oe,bk kufh ubhtu

!?iyav ka ubhgc yuja .jf tuv
////,,,,uuuurrrrhhhhppppxxxx    vvvvaaaaaaaa    ssssddddbbbbffff    oooohhhhbbbbuuuuuuuuffffnnnn    oooohhhhgggguuuubbbbggggbbbbvvvvk"zhrtv hc,fc tcunv hp kg rtuch tkt 

rat ukt ,uume vaha hf urnta '(,ufuxv dj haursk vnsevc - ,ubuufv rga)
ours :orshx uvzu ',urhpx vaha sdbf ohbuufn ckukv ,t ohgbgbn orcgk

/suxh ' crgn 'suv-  vyn 'jmb-  vkgn ',rtp,-  jrzn 'vrucd-  iupm 'sxj-
sjt kfu ',"hav ,t u,sucgc sjtu sjt kfk ohfhhaa ohbhhbg ov ukt ,urhpx   
,ufuxv djc ckuk ,khyb ,uumn kduxnu ',ushnv uktc unmg ie,ku ohkavk lhrm
djv hnhn ouh kfc vrnutk ,sjuhn vkhp, ubeh, ;tu 'ohbhhbgv ukt ,t ie,k

/,ushnv uktc ubnmg ohkavk vfzb ift hf ohrh,gn uc 'ckukv ,t kuyha osue
  

R' Levi Yitzchok of Berditchev zt”l (Kedushas Levi) would say:

    “The Gemara tells us that when Moshiach comes, the tzaddikim of that generation and all previous generations,

will sit in his sukkah wearing crowns. Well, I will be eager to share in these festivities and will try to push my way

into Moshiach’s sukkah. Of course, the guard at the door will turn me back saying, ‘A coarse and simple man like

you has no business in Moshiach’s sukkah.’ I will tell him, ‘Listen, I always had simple people in my sukkah and I

endured their company no matter how difficult it was; surely Moshiach can put up with me!’”

////rrrrmmmmhhhhvvvv    ,,,,nnnnjjjjkkkknnnn    ''''    vvvvkkkkuuuussssddddvvvv    vvvvnnnnjjjjkkkknnnnvvvv    ostv adhh ratf hf 'gush ,tz od lt
usdbk snug grv rmhv hrva ushc ,tz vkg, kebc tka hrv ubue ,t sucgk
uhrcsfu 'cuyv unnz ,t ehpvkn usgc gubnk vxbnu ohxhxf, hbhn kfc
- vagnv sujh rga - hahnjv rgav) w,ucckv ,ucujw kgc ka ohnxrupnv
ohchut ,njknn ohca ohabt gdpa shxj kg urntu: "vzv iuakf c,fa (v erp
ohkkua vbyev vnjknv in o,ca :ovk rnt 'vezj vnjkn rjt kka ukkau
rnt ? vkusdv vnjknv thv vnu :uk urnt !vkusdv vnjknk us,g,v 'kka
sdbf omg,vk ujuf kfc ostv .nt,n hf otu /"!uhkhhju rmhv ,njkn :ovk
ykua ihtu ohngp ck iuctsk kct 'vrgav vnjkn uchavku khxfu iez u,ut
'vrunj ut vke vrhcgc kafbu 'usfkk uk iny rat ,arc kpubu 'urmh kg ostv
chdha vn hpf ssnb tvh iukafvu odpv rehga ,gsk uhkg vga v,utc hrv
tk vz g"aucr :rnthu 'uchk ,urhen ,"havk egmh ota 'ubhhvs 'tyjv rjtk
'lfc vmur hbht hbt '"tuv tbkzd thbkp" :uchk ,urhen egzhu 'grv rmhv vz 'hbt
kf lt 'sgnu kpba ,urnka 'rnut huuv /,un ypan ic tuv iht cua 'xubt h,hhv
ihhsg vrea vn kf ;t kgu 'uhct og icf v"cev og ,p,uan vjha uk ahu sug
sg vaga vn kfa ,gs vkdn tuv hrv 'athh,n ubhtu uhsh ,t ohrn ubht

/juumnu inzv kf snug tuv hrva 'vagb ubumrn tk 'uhafg
rjtk ;ta ubhhvs '"oeu ehsm kuph gca" (zy 'sf) hkanc cu,fv ,buuf uvz     
kkf vrh,x ubht vkhpbvu kuafnv hf 'ehsm oac treb tuv ihhsg vkhpbv
o,dvbvc tyc,h ohabtv ihc kscvv rehg hrva 'ahtv ka u,uvnu uchy omgk
'o,esmu o,kgnc ohuua ohabt hba ,uhvk ohkufha ,rnut ,tz /ukafba rjtk
sjtvu sugc kct 'vrhcg rcsc okhafvu rmhv ovhkg rcd,v ohnhv sjtcu
eugmk ogy oua uk ihtu v"cevn ejr,b rcfa uahdrvc vkhpb ka cmnc rtab
lhanvu rcd,v shnu rpgv in rgb,v hbava hrv 'uhct kt icf ung rcsku uhkt

/authhvu ,ucmgv ,ark kuphk hkcn osenf u,rnan kg sungk 
ubnn rx tk usugna tkt 'vcua, kgcf cajba er tk hbav vza tmnb     
teuusa hrv iuatrv vz u,nugk 'tyjv osue uc r,fun vhva ehsm rtu,v
'tyjv rjtka vdvbvv hpk tuv ssunv rehg hf 'u,uesmn kpb tyjv rjtk
inhx hzt 'u,sucg rtau uh,ukhp,c osuenf lhann ubht tyjv rjtk ota

/rujtn snug rtabu u,drsnn kpb ,ntca rcsv
////vvvvbbbbuuuurrrrjjjjttttvvvv    vvvvffffnnnnvvvv    ttttuuuuvvvv    rrrreeeehhhhggggvvvv    ,njkn rsx kf hf wev ohrpxc urnt vz lrsc

'ujmhbu urmh ,t ostv vfhv ota 'vfn kun vfn ka iputc tuv urmh og ostv
uk chavk ,ubnszvv rjt ru,h shn tkt 'uhrna kg grv rmhv yueah tk hzt
athh,vk tka tuv ostv ,sucg rehgu 'vkhkj rzuju 'u,fn ,run, vfn ostk
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 ic rzghkt wr b"hgk
k"z van ovrct wr
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 /// iuhkg ,gsn ,ufrc gpa ghpa, o,ut hgubgbcu hkt ,adn utrhhu hkg treb lna lht gshku(ckuk ,khyb rsx)
vkgnk vnvc ,tyju vynk ,hagb ;ugv ,tyj :ihbhe wxn ,kj,v

A ;ugv ,tyj (bird Chatos) is done below the trehxv yuj (red line)
while a vkugv ,tyj (bird Olah) is done above the line. An animal

Chatos is done above the line, while an animal Olah is done below.
R’ Meir Shapiro zt”l gives a beautiful siman to remember these
halachos. An animal Chatos is brought by an affluent person; a bird
Chatos is brought by someone with lesser means. An affluent person
bringing a Korban Chatos is fighting his natural vutd that comes from
affluence and is admitting his guilt. To his korban, we say do it on top,
since you broke your gr vshn. A bird Olah is a vcsb given by a poorer
person who can’t afford an animal Olah. To this person of lesser
means who still wants to give a donation (Olah) we say, your donation
is so meaningful it should be performed on top! Now that we have this
siman, the opposites are true: A bird Chatos goes on bottom and a

Olah animal goes on bottom. See the Meforash for more simanim.
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        A SERIES IN HALACHA        A SERIES IN HALACHA        A SERIES IN HALACHA        A SERIES IN HALACHA
                            LIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAY

Common Mistakes to Avoid Over Chag HaSukkos

The Correct Way to Shake a Lulav by Hallel. During parts

of the Hallel prayer, that we recite each day all throughout the

Yom Tov of Sukkos, we shake the Arba Minim to all four sides,

up and down (either the Ashkenaz order or the Sephard order).

This totals three waves to each of the six directions. When we

say Hashem’s name, we don’t wave it at all because when

saying His holy Name, we need to fully concentrate and cannot

be distracted with waving. All the verses are quite simple

because they contain six words (without Hashem’s name).

However, the verse "tb vghauv [wv] tbt" has only three words for

the six directions. Many people naturally split them up by the

six syllables, two in the first word, three in the second word and

one in the third word. However, the Mishna Berura (zk-tbr,)
brings from the Magen Avraham that it should be divided into

two directions per word. This means that the three -syllable

word "vg-ha-uv" and the one syllable word "tb" both take up two

directions. This makes it much harder to do and takes a bit of

practice so as not to deform the word "tb" when one waves six

times to the appropriate two directions. 

Simchas Torah Night: The Unnecessary Shehecheyanu. A

common mistake that comes up on the night of  Simchas Torah

might cause people to say a vkyck vfrc - a blessing made in

vain. It is due to following scenario: during the long Hakafos of

Simchas Torah night, many shuls make a Kiddush so that

people should not get too hungry and be fresh for the singing

and dancing. One person makes Kiddush for everyone and the

“mekadesh” has everyone in mind - both men and women -

when he makes the beracha of “Shehecheyanu.” The ladies

are also yotze with that beracha when they say Amen. It is

   

      t"yhka skparhv lurc r"vun ,tn 
   xyhhv sbkchke lurc ohhj ,ryg kkuf atr

important, therefore, to remember that when the ladies come

home after the Hakafos and light candles before the seudah of

Simchas Torah night, they should not repeat the beracha of

“Shehecheyanu” again. It should be announced in shul before

Kiddush is made out loud, that that ladies should not say

"ubhhjva" later, or alternatively, they should have in mind not to

be yotze with the beracha being said now in Kiddush, and then

they can make it themselves at  candle lighting.

Note: Even though Yom Kippur is over, it is good for next year

to remember the following important halacha related to the

above. Ladies say "ubhhjva" when they light candles before Yom

Kippur. If they come to shul, when the congregation says

"ubhhjva" after Kol Nidrei, they should not say it a second time

(Shaar Hatziyon 619:7). In many shuls, the Rav announces

this right before the chazan and the congregation say "ubhhjva".

R’ Avraham Menachem Fischoff shlit’a (Nesivei Emes) would say:

     “wohnav ,j, .pj kfk ,gu inz kfkw  (t-d ,kve) - There is a mussar lesson to be learned from these words. wkfkw - For

everything that a person desires, w,gu inzw - one can find enough time, wohnav ,j,w - for worldly matters, for pleasure,

relaxation, temptation. For these, one channels all his energy into gashmius and matters of little importance. But when it

comes to important issues, matters of spiritual purpose that actually matter up in Heaven - suddenly he has no more time!”

A Wise Man would say:

     “Always remember that as a person, you are absolutely unique. Just like everyone else.”      
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 t"yhka krgp ouka crv ,tn                                                                              ,urrug,v hrcsu ohhj hjek
gucav ,uharp h"pg ursxb                                                                                 ana ,hc e"ec ohrahn shdn

 wudu ohrmn .rtn o,ut hthmuvc ktrah hbc ,t h,cauv ,fuxc hf ofh,urus ugsh ignk(dn-df trehu)

Moshe was totally subservient to the will of his Creator
making him a mortal extension of His immortal existence.
Those two words - “Eved Hashem”  - express more than
one hundred pages of eulogy or tomes of accolades. They
are the raison d’etre of mortal man: To serve Hashem. 
 

    As we ponder our existence this new year, it’s wonderful
to recognize the import of these two words. They help us
focus on the meaning of life while keeping its complexities
quite simple. All we have to yearn for is to reach that great
level of simplicity. (Rabbi S. Price)                                                                                                                                                                                                          
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 //// vru,k sucf ub,u vru,v ,jnac ujnau uaha(vru, ,jnak ,upev rsx)
    It was the morning of Simchas Torah as Reb Boruch Rabinowitz and his son, Nata Shlomo, who had Down
Syndrome, headed off to Yeshivas Torah Vodaas to dance, sing and revel in the completion of yet another cycle of the
annual Torah reading. Young Nata Shlomo was as happy as could be, as he carried along his beautiful, little Sefer Torah
made of paper which his parents had bought him. It was by no means an authentic Sefer Torah which could be read from
during Krias HaTorah, but to little Nata Shlomo it was as real as could be. 
     As the festive dancing and singing concluded, it was now time to read from the Torah, and call up each individual for
an aliyah, as customarily done on Simchas Torah. Yet, as often done when large crowds are present, numerous Sifrei
Torah were taken out and carried to various parts of the building for multiple Torah readings to simultaneously occur. 
     As Nata Shlomo looked on at the many Sifrei Torah being carried off, he began to wonder what would be of his own
little Torah. Approaching the gabbai, he posed his question. “Are you going to read from my Sefer Torah?” 
    The gabbai looked at Nata Shlomo, knowing what the answer was, but not quite having the heart to tell him. His little
paper Sefer Torah was beautiful, but couldn’t be used to read from. Looking over at Nata Shlomo and the gabbai was R’
Avraham Pam zt”l, the great Rosh Yeshivah of Torah Vodaas. He had overheard what Nata Shlomo had said and
realized the issue. Without hesitating, R’ Pam got up and walked over to Nata Shlomo, who still stood aside the gabbai,
waiting for the answer as to why his Sefer Torah could not be used. 
     R’ Pam whispered something into Nata Shlomo’s ear. All that was heard from Nata Shlomo was a soft, compliant
reply, “Oh, okay, okay...” And with that, Nata Shlomo quietly took a seat. Everyone watched in surprise as R’ Pam
appeared to have said the perfect words to ease Nata Shlomo, yet no one had any idea what it was. 
     Nata Shlomo peacefully remained seated throughout the remainder of the prayers, periodically asking his father when
everyone would begin going home. By the time the prayers finished, it was close to two o’clock in the afternoon. Now it
was finally time. R’ Pam walked over to Nata Shlomo, who was now eagerly waiting. “Do you remember what I told
you Nata Shlomo?” Rav Pam said. “Now it is your turn.” And so, right then and there, as the many men and women filed
out of the shul, R’ Pam remained with Nata Shlomo dancing and singing. The two of them enjoyed their own little
Hakafos. Nata Shlomo was even given a make-believe aliyah to his Torah as it was read from aloud. 
     Now everyone understood what R’ Pam had whispered to Nata Shlomo earlier. “Nata Shlomo, right now it is time for
the older people in shul to use their Sifrei Torah. After we finish praying, we will use your Torah, and you will receive
an aliyah and we will dance together.” And that is exactly what they did. 
     The great Rosh Yeshivah made time for young Nata Shlomo and showed him that he mattered and was just as
important. Such is the true joy of Simchas Torah and the mark of a great Torah leader. (Rabbi Chaim Dahan)

 //// uc vjnabu vkhdb wv vag ouhv vz(sf-jhe ohkv,)
     Each Simchas Torah during the hakafos, the Satmar Rebbe, R’ Yoel Teitelbaum zt”l, would address the assembled
chassidim. “The Zohar in Parshas Pinchos writes that when Yidden make a simcha here on this earth, their ancestors in
heaven come down to take part in the festivities. Is there a greater simcha than when Yidden rejoice with the Torah and
with Hashem? Surely on Simchas Torah our ancestors come down from their heavenly abode!” 
    On Simchas Torah in the year 5644 (1884), the first year after the passing of the Yetev Lev, R’ Yekusiel Yehuda
Teitelbaum zt”l, the Rosh Hakahal of Sighet, R’ Moshe Aryeh Freund zt”l, suddenly fainted in the middle of the
hakafos. When he came to, he said that he had seen the Yetev Lev participating in the hakafos. The great tzaddik had
come down to dance with his kehillah. The awesome vision had caused him to collapse. (Moshian shel Yisroel) 
     In this connection, R’ Moshe Aryeh related that before his passing, the Yetev Lev told him that if anyone sees him after
his death, that person should be buried next to his grave. On the Simchas Torah after the Yetev Lev’s passing, his son, R’
Chanania Yom Tov Lipa Teitelbaum zt”l (Kedushas Tom Tov), declared during the hakafos, “Rejoice and be happy on
Simchas Torah, because my father and my grandfather are here with us.” R’ Moshe Aryeh Freund cried out, “Yes! I see
them too!” Therefore, he was buried alongside the grave of the Yetev Lev, a wall with a window separating the two graves.
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jhkmv iya vagn hf ,utrk uck kt ohan ratf 'inz rjtku 'rjt rcsc uk
lusfsk xbfhvk tuv kukg 'urumu ubue ,tn ejr,bu ygnfu uhkdr ukafb hfu
ung vhvh vn 'iukshju authh ka ,uadrv ucrec xbfbu ukrud rn kg ck iurcau
ukt utc ifk /scut vaf vgu, tuva sg urchau u,kju, sct vkhkj hf
ohsnknu 'cre,vk ohca shn kct ubnn ejr,vk ofrsa ,urnka 'ohgubgbv
'woeu ehsm kuph gcaw hfu vru, ka ufrs tuv lf hf ugsha vbhc ohgu,v ,t
rsrs,ba vshrhvu eujhrv og ohkavku athh,vk ruxt iputu ohbp ouac
kufh tuv lthvu .kjb vrmn ehsm smhf uhngp cajh shn tkt 'vfu,k
/uk tpru cau ',"hav kt cre,vku lknv lrs kg ,hba ,ukgku cua ezj,vk

////jjjjmmmmbbbb    llllbbbbhhhhnnnnhhhhcccc    ,,,,uuuunnnnhhhhggggbbbb    huv ckuk ,khyb ,uumn teuus gusn vph vph lk icuh t,av
aha kusdv jfv ,rfhb vhgubgbu uz vuumn hsh kg hf 'tbyhas tbhgc .jfu trhdf
ohcurnv uh,ubuhxhb kf ,urnku 'vsucgv in ,uprvk tku athh,vk tka ktrahk
,t khj,nu uhrugb rabf asjnu cua rcd,n tuv hrv ostv ck ,t jhsvk
iv /uhbhgc .jf uk reusu kucxk n"xk uk vae vz rcs /vhv tk ukhtf u,sucg
euxpv kg (c ,ut zf texp - tbvf crs t,ehxp) arsnc ubh,ucr uars ,tz
lbhnhc ,unhgb lhbp ,t ,ujna gcua ohhj jrut hbghsu," (th 'zy) ohkhv,c
'ihhsv kmt uxbfba ohbak kan :ihct hcr rnt ?wjmb lbhnhc ,unhgbw uvnu '"jmb
ubt (ihhsv hbpkn u,tmc) ushc yhcra tauba hn tkt 'jmhb hn ihgsuh ubt ihtu
lurc ausev hbpk ihdryenu ihtc okugv ,unutu ktrah lf /jmbnv tuva ohgsuh
hbpkn ihtmuh ktraha vnc tkt 'jmhb hn ohgsuh ubt ihtu vbav atrc tuv

 /ohjmbnv ov ktraha ohgsuh ubt 'ishc ivhdur,tu ivhckuku v"cevhf lk hrv
lknv htbua ,t ohghbfna vnjkn hkfu ihz hkff thv ckuk ,khyb ,uumn'
hscg ubt hf ohkdn ubt uc ohgbgbnu ckukv ,t ,ufuxv djc ohkyub ubt ratfu
trhdf uz vumn huv ifku 'ovhxhxf,k ubgbfb tku lknv hchut ,t ubjmhb - ,"hav
,njkn - vkusdv vnjknc ktrah u,ut ujmba vkdn vz rcs hf 'tbyas tbhgc

/(wev h"ar iuak)" ,umn kug ubhkgn e,bk jf uc ihta uhbhgc vtura " rmhv

ovc ipheva usucf hbbg ov ovc ubchauva cu,fv rnuta ,ufuxvu 'oh,puncu
,t rufzba hsf ,ufux ,uagk ubuuhm vzk tndusu 'anau cra ovc vfh kck
,uagk ubuuhm tk 'ixhb asujc ohrmnn ubtmha hp kg ;tu 'uh,utrubu uh,utkpb
tku kmk vfux ,uagk ost kf lrsu .hev ,unh tuva hpk 'inzv u,utc ,ufux
ub,ut vuuhm ifku 'lrc,h trucv ,umnc ova ovc ub,hhag ,rfhb v,hv
,tmk ost kf lrsu ruevu ohnadv inz tuva hghcav asujc ,ufux ,uagk
kfk vtrhh vzca 'vfuxc cahk ,hcv in ihtmuh ubjbtu u,hcc cahku u,fuxn

/"v,uagk ubhkg thv lknv ,umna
'rtck ubhcr ,buuf" 'uhrcs ,t rhcxv (wufu if kg v"s wc ,ut) oa j"ccu     
kct 'wohrmn ,thmhw rufzk thv vfux ,umnc vbuufv rehga tuv trenv yaps
,ufuxc hf ugsh ignkw er thv vfux ,umnc vbuufva trenv aurhp iht
rnta vnu 'vbueh,f vumnv ,t ohheh vzcu sckc wktrah hbc ,t h,cauv
vru,va tkt wugsh ignkwt hte tk wohrmn .rtn o,ut hthmuvcw cu,fv
vumnv ouhe kct 'inzv u,utc vhv ,ufuxc ktrah hbc ka vcauvva ubghsuv
hf ugsha aurhpv rehg tkt 'ubht vza 'sck ,ufuxc vcauvv ,ghshc thv
cu,fv vk,w c,fa uvzu 'ohrmn .rtn o,ut uthmuvc ,ufuxc v,hv vcauvv
,uumn vcrv rtans rnukf w,uumn vcrv ifu 'ohrmn ,thmhc vfux ,umn
cu,fv vtk, vfux ,umn od rat ihcvk ah wohrmn ,thmhwc cu,fv itk,a
rntu 'wudu ugsh ignkw rnta unf v,chahc vghshv rehg vzau wohrmn ,thmhwc
ignkwc vbuufv vhv ota 'aurhp 'wufu ubhbhgc ubhtra rcs tuva hpkw vzk ogy
vhv tk if ot 'sckc wrcsnc ,ufuxc ktrah hbc ,t wv ,cauvw kt wudu ugsh

 vzchrv ,uaevk ouen vhvs htsuucu 'rcsnc ovng vaga sxjv ,rhfz tkt
rtcv ,t ubk i,bu inv ,t ubkhftva rcsnc ubhkg ouenk ,ucuy ,ukgn vnf

/vburjtv vfnv ,t i,uba hn tuv rehgv hf 'ohhsh ohrvku
    rjtk teuusa ohngpk u,utrc 'u,gs akjh, tku ujurc ostv kuphh kt ifk

cua unmg ,t tmun tuv out,p 'urmh ,t aucfk ,ughdh ragc .nt,va
ihcvk kduxn ubhtu 'vnjknv in jmubn tmuh tuv urgm ksudku 'vshcf vnjknc
'urmh ,t acf rcfa caju sjt ogp rcd,vk jhkmv rcfa rjtk teuus lthv
hf ,gsk lhrm ,tzk /rmhv ,upf ,j, kpubu sgun unmg ,t tmun tuv cua vbvu
u,jkmv kg evcun inhx tuv vzv rcsv vcrstu ',gsv ,uahkjk vchx oua iht
uru, ghdv ifku 'vrucdcu iutdc uhjk kg ryxu urmhc ygca u,njknc ,nsuev
hf 'ohsh ohrvku lfn kvchvk oukau xj lt 'ohpt ,jt vbn uk rhzjvk rmhv ka
hkcn ,unumg,u zugc u,rnan kg sungk lhanh otu 'vnjkn ka vfrs thv lf
ka upuxca juycu lunx ,uhvk kfuh zt ut 'uhpbf uhkg xurpk authhv ,ark ,,

/vbuhkgv kg ushu vnjknv in tmhu 'vburjtv vfnv ,t tuv i,hh rcs
////uuuukkkk    ttttpppprrrrhhhhuuuu    ccccuuuuaaaahhhh    ,,,,""""hhhhaaaavvvvnnnn    eeeejjjjrrrr,,,,vvvvaaaa    ooooddddvvvv    hhhhffff    vvvvrrrruuuunnnn    cccckkkkuuuukkkkvvvv    ubk vkd,n vz ihhbg

iuufn ckukv ,t uc gbgbna sm kf tkva 'ohgubgbv ,sucg hsh kg r,uhc
itf ah vbvu 'vbhjcv v,utc unmg ohkavku ie,k uhkga ,rjt vshn sdbf
vbuatrc ',nhuxn jurk ckukv ,t gbgbna ,nht kf hf 'kusd tkpvu tkp
tk ihhsga ygnfu 'uhkt cua ucren lf rjt shnu upudn ckukv ,t ejrn tuv
akanu vbua ifu 'ucren cuau ogpv sug uehjrn shn ckukv uhkt crek ehpxv
vbup uz jurc ohhxnaf ltu 'crenu ejrn 'thcnu lhkun 'ohngp aukhac vz rcs
znrk tca tkt ,tz iht /crenu ejrn 'vzv rsxf vaug cuau ,rjt jurk
vkugv vkhxnc vkgh vbnn ,"hav ,sucgc vbufbv lrsv ,t hktrahv ahtk
iez u,ut ka uzdur uhkg .pue shn ubue ,t sucgk ostv adhb ratfa 'k-t ,hc
,unusnu ,ubua ,ubtu,c ostv ,t ,u,pk khj,nu 'iyav tuv grv rmhv 'khxfu
tku ,jt tka hrv uhrugbn gr ostv ck rmha ,uhvu 'vsucgv in uehjrvk vxbnu

 /vkhxnv in u,udvku ostv ,t ,uyvk khxf lkn u,ut shc vkug oh,a
crut rmhv hf vkdh g,pk uhbhhbgn sjtc ujmbk ostv shc vkga ;t kgu    

 

     akhsc" 'xukebut odrh, ifu) '"sucf hbbg-h,cauv ,ufuxc" 'h"ar rth
ic i,buh oudr,wcu '"ktrah hbc ,h ,hch,ut hbbg ,uhkync hrt iufhrs iugshs
,h ,hch,ut treh hbbg ,kync ourt iufhrs iugshs kkdc in" ';hxuv wkthzug

 /("ktrah hbc
'wohbvf ,ru,wc t,ht if-sucf hbbg h,cauv ,ufuxc hf" 'c,f whjrznwcu      
vfux) wuhv ann ,ufuxw rnts tcheg hcrf tksu rzghkt hcrs tchkt tuvu
hbpn 'ihtrb r,uh uhrcsa hp kg ;t tcheg hcr hrcs jhbv k"z h"aru '(:t"h
haubt kgup kg tk 'sucfv hbbg iva heukt kgup kg vrun wh,cauvw ,khna
wohrmn .rtn o,ut hthmuvc ofh,uct ucah ,ufuxc hfw if ots 'wann ,ufuxw
wvsuvh hyuehkwc cahh tcheg hcr ,yha kg uz vhaue kgu) '"rnhnk vhk hgchn

g hcrk"a 'w,nt ,pawv oac [runt ,arp]ann ,ufuxws vhk trhcxs tche
ohmg tumnk iht hf] xbc wann ,ufuxwv ka ohrnujv ovk usrh 'wovk uag
hcrs tchkt od lfcu 'inhevk hsf ovc uan,av ovu '[rcsnc wcehu irud ,kuxpwu
hmn rhpau wheukt kgupw ouan vhv wovk uag ann ,ufuxwa vhk trhcxs tcheg

/(wh,cauvw ivhkg rnhnk cu,fv
hbbgw kt thva wh,cauv ,ufuxcw ,buufc rthc (v"fr, whx j"ut) ruyc ifu     
hf ofh,urus ugsh ignk///ohnh ,gca uca, ,ufuxcw vru,c rntb" 'wsucf
cu,fv vk, vbv 'wohrmn .rtn o,ut hthmuvc ktrah hbc ,t h,cauv ,ufuxc
ubhbhgc ubhtra rcs tuva hpk ',uumn vcrv ifu 'wohrmn ,thmhwc vfux ,umn
thvu ubahjfvk kufh ost ihtu (wubk urphxwa wubh,uctwn-) ubgna ubhbztcu
uk rat tuvu ubumrk kfv trc tuva vkg,h trucv ,uthmn ,,hnt kg vrunv
hn ihtu ubumrf ivc ,uagk ohbu,j,cu ohbuhkgc ,kufhvu vkannvu jfv
,u,utc ohrmn .rtn ub,ut uthmuvc ubng vag ratf vag, vn uk rntha
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obhhbg ,t cu,fv vk,a ,hmhm ,umn iudfu ,uumn rtac unfu wohrmn
h"ar xp,a unfu 'rehgk t"r hrcs ,t xp, ubhcr 'vbvu /wohrmn ,thmhwc
uhrcsa hp kg ;t tcheg hcr hrcs jhbvwa uhrcs ,t rthc whjrznwcu anujc
tk 'sucfv hbbg iva heukt kgup kg vrun wh,cauvw ,khna hbpn 'ihtrb r,uh
.rtn o,ut hthmuvc ofh,uct ucah ,ufuxc hfw if ots 'haubt kgup kg

 /wrnhnk vhk hgchn wohrmn
     ,rhfzw smn tk tuva-) vfux ,umn ihhbg cu,fv vk,wa c,fu khj,v z"pku

,uumn rtac unf ohrmn ,thmhc (wsucf hbbg ,rhfzw smn tkt wohrmn ,thmh
,thmhc (wohrmn ,thmh ,rhfzw smn obhta-) ibhhbg ,t vk,a ,hmhm iudfu
(wubk urphxwa wubh,uctwn-) ubgna ubhbztcu ubhbhgc ubhtra rcs tuva hpk 'ohrmn
tuva vkg,h trucv ,uthmn ,,hnt kg vrunv thvu ubahjfvk kufh ost ihtu
ohbu,j,cu ohbuhkgc ,kufhvu vkannvu jfv uk rat tuvu ubumrk kfv trc
ub,ut uthmuvc ubng vag ratf vag, vn uk rntha hn ihtu ubumrf ivc ,uagk

/uh,uumn ,t ohhebu ubnn trhb lfcu woh,puncu ,u,utc ohrmn .rtn
ubchauva cu,fv rnuta ,ufuxvwa ouan er ova uhrcs ,t rhcxvu lhanvu
ubuuhm vzk tndusu 'anau cra ovc vfh kck ovc ipheva usucf hbbg ov ovc
,rhfzw smn ubhta) vzc wuh,utrubu uh,utkpb ,t rufzba hsf ,ufux ,uagk
vhk trhcxs itnf tksu '[ohrmn ,thmhc cu,fv utk,a tkt] wohrmn ,thmh

/(rtc,bfu wohrmn ,thmh ,rhfzw vbhhbg z"pku wovk uaga ann ,ufuxw iva
hbbgw ihhbg rufzk hsf ,ufux ,uagk ubhuuymba iuhfs 'vaevu lhanv vz hpku
asujc i,uagk ubhuuymb tk gusn '(wohrmn ,thmhw og rcf khj,va) wsucf
asujc wohrmn ,thmhw og rcf khj,v vz ihhbg tkv 'wohrmn ,thmhw inz ixhb
thv vumnv ,buuf rehg vhshska wovk uag ann ,ufuxw s"nk tnkacs 'ixhb
rufzba wv vmra rnhnk tfht hf hshn vae tk wohrmn ,thmh ,rhfzw kt
,khj,c hra, asujc odu .hev ,khj,c ixhb asujc od wohrmn ,thmhw
ishsk okut '(vz lrs kg c,fa 'wufu vuuhm vbvuw-cu,fv kg i"cnrc wg) ;rujv

 /"wufu .hev ,unhc tuv ixhb asujwa ouan ,tza cahh vz kgu 'rtc,bf vae

 /// ypan uhfrs kf hf ukgp ohn, rumv(s-ck)

    In this second to the last parsha of the Torah, prior to
giving his final blessings to Klal Yisroel, Moshe
assembled them to give his final teachings. The above
posuk is the first statement following the few introductory
lines of Shiras Haazinu. Its selection as the opening
statement indicates its importance. When we see things
that appear to be unjust, we may question Divine wisdom.
There is so much suffering we see as unfair, that we
cannot but wonder how this could occur in a just world. 
    Moshe himself asked Hashem to reveal to him the secret
of Divine justice, but this request was denied (Berachos
6a). Moshe’s devotion to Hashem and his loyalty as a
shepherd of His flock during the forty years of wandering
in the desert certainly earned him a reward. Moshe had
only one request: to be allowed to set foot. on the soil of
Eretz Yisroel before he died. Was this too great a request?
Was Moshe’s “sin” of smiting the rock instead of speaking
to it so grave a transgression that it warranted what was for
him the severest of all possible punishments? Could
Hashem not find it within His infinite mercy to forgive this
single transgression, or at least to commute the sentence to
a lesser punishment, so that the faithful servant be granted

r,uh w,ufuxc vcauvwv ka sxjv ,t rufzk vuuhm gusnu ohsxj sug ubng vagu
ifa 'rhpa h,t wohrmn ,thmhw ,t rufzk vbuufv rehg ot kct 'ohsxj rtan
/wufu ubhbhgc ubhtra rcs tuvw hf wohrmn ,thmhwk rfz ktrah uuymb ,uumn vcrv

,hkf,v vfuxv ,chahn lanh lthv if ots 'vz hpk uk vaeuv lf rjtu    
rnuta ,ufuxvuw rnt vz kgu 'wohrmn ,thmhw urfzha ubhhvs 'vumnv in iuufnv
erps tcheg hcrks htsuua 'rnukf 'wufu usucf hbbg ov ovc ubchauva cu,fv
iurfz vfuxv ,chahn lanhh tk wivk uag ann ,ufuxw rnts (:th) vfuxs tne
hte tk wudu ugsh ignkws hnb hfv iht tcheg hcrks raptu 'wohrmn ,thmhw
wuhv sucf hbbgw rntu vhkg dhkps rzghkt hcrk kct 'sck vfux ,chaht tkt
wktrah hbc ,h ,hch,ut hbbg ,uhkync hrtw xukebut odrh, ifs rehg uhrcsu
vfux ,umn hsh kg vkgh vz iurfzu 'anau cra ovc vfh kck ivc iphevu
'vnjv hbpn ovhkg ubhdva sucf hbbgk rfz wv,njn vcurn v,khmw v,umna
hbc ukg ohaunjuw rntbfu ohrmnn o,thmh og rcf v,hv uz vbdvu ;ehv hrvu
hbbg ,rhfz hsh kg if otu 'wibg sungc ovhbpk lkuv wvu///ohrmn .rtn ktrah
cauhv rufzh ohrmnn o,thmh og rcf vnjv hbpn ktrah hbc kg ubhdva sucf
og rcf ovhkg idvk hsf ovng vaga wv ,utrubu ,utkpb rta ,t vfuxc
,t rufzba hsf vfux ,uagk ubuuhm vzk tndusuw rnta uvzu 'ohrmnn o,thmh
rfz thv vfux ,umna if ots 'vz hpk uk vaeuv lf rjtu /wuh,utrubu uh,utkpb
,uagk hutrv in vhv 'ohrmnn o,tm og rcf o,ut upheva wsucf hbbgwk
tfht wuhv ann ,ufuxws rntb ot tnkacs 'ohrmnn o,tm inz ixhbc ,ufux
okut 'ruevu ohnadv inz hra,c ot hf rcsnc ,ufux ovk uag tks rnhnk
;tuw rnt vz kgu 'ixhbc ohrmnn o,thmh og rcf uhv tkv wuhv sucf hbbgw ot

/"wufu ixhb asujc ohrmnn ubtmha hp kg
,buufc vtrb" 'vfupv lrsc uhrcs ,t rthc ,ut oa g"ua) z"yc okut     
thv t"rks 'wudu h,cauv ,ufuxcw ohkhnv ,buufc g"ru t"r uekjb tkvs 'ubhcr
kf iht g"rk 'vbvu 'wovk uaga ann ,ufuxw kt thv g"rk ukhtu wsucf hbbgw kt

,thmhw kt tuva htsu tkt rcsc ah iurfz vn if otu ,ufuxv i,utc t,ucr

this single wish before his death? 
    Rabbi Dr. Abraham J. Twerski shlit’a explains as
follows: The Medrash states that Moshe presented five
hundred and fifteen pleas on his own behalf, praying that
Hashem set aside this severe decree. As we read some of
his heart-rending supplications, it appears to us that they
would move even a heart of stone, yet Hashem, the Lord of
infinite mercy, would not yield. Moshe’s first statement in
the “Song of Haazinu” is “Hashem is perfect, just, and
fair. All His ways are justice.” Did Moshe understand why
Hashem was so unyielding? Obviously not, or else he
would not have persisted in his efforts to have the decree
revoked. Moshe’s statement was one of absolute faith. It
was his acceptance of Divine judgment being perfect even
though it defied all logic. 
    At times we may pray fervently and sincerely for Divine
mercy, and if our prayers go unanswered we may be
resentful. Moshe did not teach us that we must approve of
Divine judgment, but rather that we must accept it and
have faith that somehow it is perfect, fair, and just.

 /// hbrh,xh vgr ouhc vfuxc hbbpmh hf(v-zf ohkv,)
  The consecutive holidays of Rosh Hashana, Yom Kippur,
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llllyyyynnnn: There was once a Jew who would come into the shul
of  R’ Shlomo Zalman Auerbach zt”l on the first day of
Sukkos and show off his esrog to others. He would ask
them, “How much do you think I paid for my esrog?”
After everyone gave their opinions, he would boast to
them about how little he really paid. When asked how he
obtained such a nice esrog for such a low price, he replied
that he waits to buy his esrog until the eve of Yom Tov
when the merchants are trying to finish up and sell
whatever more they possibly can. Then he would go and
bargain the merchant down for the lowest price.
    When R’ Shlomo Zalman heard about this man’s custom,
he did not like it at all. One year he finally went over to the
person and said: Chazal tell us (Beitzah 16a) how Shammai
and Hillel would prepare for Shabbos. They said about
Shammai that all his days he would eat in honor of Shabbos.
How so? If he found a choice animal, he would say: This is
for Shabbos. If he subsequently found another one choicer
than the first, he would set aside the second for Shabbos
and eat the first. He would eat the first to leave the
better-quality animal for Shabbos, which continually
rendered his eating an act of honoring Shabbos.
   Hillel however, had a different trait in him. All of his
actions, including those on the weekdays, were for the sake
of Heaven. Meaning, he would wait until Friday and trust

 

//// wv scg van ,un hrjt hvhu(t-t gauvh) 
    The Haftorah of V’zos Habracha is, in essence, the
Haftorah of Simchas Torah. For it is on this day that we not
only conclude the reading of the entire Torah, it is likewise
the day when we begin anew the reading of the Torah with
Parshas Beraishis. The Haftorah reflects this paradigm with
the death of Moshe Rabbeinu, the greatest prophet and
leader the Jewish people ever had, during the reading of
V’zos Habracha, and the rise of his protege and successor,
Yehoshua bin Nun, during the reading of the Haftorah.
    It is interesting to note that throughout the Haftorah,
Moshe is mentioned reverently with the unique accolade
“Eved Hashem” - “Servant of Hashem” no less than five
times. Moshe Rabbeinu achieved a closeness to the
Almighty that is insurmountable. He actually “lived” in
Heaven for forty days and nights upon receiving the Torah
on Har Sinai. And yet, upon his death, he receives what
appears to be a two-word eulogy; “And it was after the
death of Moshe, servant of Hashem.” This was the question
bothering R’ Elchanan Wasserman zt”l, a dilemma he
addressed in his eulogy of his great rebbi, the holy Chofetz
Chaim zt”l, and later codified in his sefer Kovetz Maamarim.
He quotes a perplexing Rambam (Hilchos Teshuva 5:2)
who says that each and every Jew can be a Tzaddik, a

    

in Hashem that He will give him the choicest food for
Shabbos. Why didn’t Hillel behave as Shammai did?
Doesn’t the custom of Shammai make more sense?
    “The answer,” said R’ Shlomo Zalman, “lies in the words
of the Gemara. It says that Hillel had ‘a different trait in
him,’ which would imply that this custom of Hillel was not
only in mitzvos, but also in his own affairs. Whenever he
bought himself something, he would not prepare for it
beforehand but only when he needed it. That is the meaning
of the words “in him,” it was a measure he used all the time.
Therefore, he was allowed to do so even in mitzvah matters
and did not have to act in the way of Shammai.
     However, for those who take care to tend to their
personal needs in advance and only when it comes to
matters of mitzvos do they leave it until the last minute, that
is disrespect for mitzvos!
llllyyyynnnnpppp: The concept of respecting a mitzvah is a very
powerful one. Often times, we try to take “short cuts” and
“get away” with doing mitzvos in the easiest, cheapest and
most efficient way, and although it may not technically be
forbidden, it still demonstrates a lack of respect for the
performance of mitzvos and for the mitzvos themselves. Let
us take this to heart and always be mindful to do mitzvos
the way Hashem intended them to be done: with respect
and proper affection.

who says that each and every Jew can be a Tzaddik, a
righteous person, like Moshe Rabbeinu. R’ Elchanan asks
how can this be? The Torah tells us: "vanf oe tk" - No one
was ever as great as Moshe! Even if we were to work with
all our might for thousands of years we still would not even
reach the ankles of Moshe Rabbeinu in achievement.
    R’ Elchanan explains that the uniqueness of Moshe
Rabbeinu was the fact that he was called “Servant of
Hashem.” A servant is one who realizes that whatever
potential his master gave him, whatever gifts he was
bestowed with, was meant to serve his master. They are not
his for his own self-glorification; they are for the glory of his
master. We, as individuals, were not given the power and
intellect of Moshe Rabbeinu, but even so, we are lacking in
value. The Rambam is saying that each person, according to
his value and potential, can use his talents and innate gifts
completely to serve Hashem and by doing so, he will be like
Moshe Rabbeinu who used of all his potential for Hashem.
    Mortals look for accolades that personify their own
wisdom, wealth, and accomplishment. The Torah looks for
accolades to identify the accomplishment of man’s reason
for being. The greatest praise that the Creator can reap
upon His creations are two words: “Eved Hashem.”
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Baal Hanes, I am to go and daven at Rabbi Meir’s kever. The second thing is that on the day of his yahrtzeit, I am

supposed to find a poor bride and pay for her all of her wedding expenses. In addition to that, I am to commit to support

her and her husband for their entire first year of marriage. Rena, my dear kallah, you will not have to look for any

free-loan gemach gown. You will not have to borrow any dress. I will provide you with a beautiful new wedding dress

and all the expenses for your first year of marriage will be taken care of!”                                                                                  
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 //// ktrah hbc ,t h,cauv ,ufuxc hf(dn-uf trehu)
    On Sukkos, we commemorate how Hashem gave us a
protection with either the "sucfv hbbg" or actual Sukkos. The
Bnei Yissaschar asks: why do we make a rfz for this
miracle and not for the nes of the Mann or the Be’er?
     He answers that providing Bnei Yisroel with food and
water, the staples of life, doesn’t show the immense mercy
of Hashem. But when Hashem provided us with an extra
measure of comfort, that showed His mercy. Thus says the
posuk, "ofhekt wv hbt/////h,cauv ,ufuxc hf", using the sheim of
Rachamim. Perhaps we can add a machshava to his
answer. In the Yom Tov davening we say:ub,rjc v,t"
"ubc ,hmru  'ub,ut ,cvt. The Siddur HaGra explains that
each expression corresponds to a different Yom Tov. The
highest level of love is ",hmr" - where you desire someone
and will do anything for them. This, says the Vilna Gaon,
refers to Sukkos. Thus, the epitome of love is giving to
someone - not just the basics - but even extras. Thus, on
Sukkos we remember our special connection with Hashem
through the sukkah rather than the Mann or the Be’er.
    It is said that the reason that the sukkah is kosher with
three walls is because it resembles a person standing with
his arms outstretched in a hug. As the Yamim Noraim
conclude and Sukkos begins, let us walk into Hashem’s
embrace and strengthen our relationship for the entire year.

 /// cegh ,khve varun van ubk vum vru,(s-dk)
    The Gemara (cn vfux) instructs us that the first words
we should teach to our children when they learn to speak
are the words of this posuk: ,khve varun van ubk vum vru,"
"cegh. The word "varun" is often translated as “an
inheritance,” but this is not a precise translation. The exact
translation is “an heirloom.” An heirloom is something
we hold precious and dear. Something our children cherish
because it connects us to our treasured past and is
something we hope to pass along to future generations the
same way we received it from earlier generations. 
     The Chofetz Chaim zt”l asks a very painful question.
Chazal tell us (vp n"c): "vka thbxft kg ,rzjn vru,v" - “The
Torah always returns to its host.” This means that once a
family has established a firm connection to Limud HaTorah,
then the Torah will always remain in that family for
generation after generation. However, asks the Tzaddik, we
do find great Torah scholars whose descendants do not
always follow in their footsteps - in the derech HaTorah.

 

    

Sometimes they are not “learners”; sometimes they stray off
the proper path. How, then, can the Sages issue a guarantee
that the Torah always returns to its host? 
     The Talmud Yerushalmi (j c"c) explains the difference
between the word "varun" and "vaurh". “Morasha” is not a
“Yerusha.” The connotation is that one has less ownership
in an object that has come to him as a “Morasha” than he
does in an item that comes to him as a “Yerusha.” The
Gemara explains that there is only one other place in the
entire Torah where the word “Morasha” is used. That is
when Bnei Yisroel were redeemed from Egypt. The posuk in
Shemos (j-u) states:"varun ofk v,ut h,,bu" - “I will give you
(Eretz Yisroel) as an heirloom (not as an inheritance).” Not
everyone who received this promise received this heirloom.
The Meraglim were punished for their sin by perishing in the
desert, never entering into the Holy Land.    
    My machshava here is that the inherent difference
between a Yerusha, inheritance, and a Morasha, an
heirloom, is that when one inherits something he takes
ownership of it. It belongs to him permanently. An
heirloom, on the other hand, is something that belongs in
one’s family, however, there is no guarantee that he will
hold onto that heirloom and keep it in his possession. He
does have the ownership rights to it but based on his
behavior, these rights may be passed over him and go to his
children. The Yerushalmi is telling us that some generations
will have possession over the Torah and will create Gedolei
Yisroel, whereas other generations will only have the rights
to the Torah but their Torah will have to pass to their
children or future descendents. When Chazal say that the
“Torah returns to its host,” it means that when a guest
spends time with a host and leaves, and then wants to return
he will always come back to the same host. But, as the
Chofetz Chaim explains, a proper guest will not open the
door before knocking and being invited in by his host. We
have a guarantee that the Torah will always come back to us
knocking on our door. It’s up to each one of us to open the
door quickly, let the Torah in, and make it feel comfortable.
That way, we will take possession of this precious heirloom -
“Morasha” - and not have it skip over to the next generation. 
    As we conclude the reading of the Torah this year on
Simchas Torah, and start it anew, we dance and sing, and
hold the Torah close to our hearts, and the Torah will know
that it will always be welcome in our warm homes.
Whenever it knocks, our door will be open wide. 
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and Sukkos can be compared to the cleansing of a baby. A
baby must be unclothed in order to be properly washed for
this is the preparatory stage. For Bnei Yisroel, this
cleansing process takes place on Rosh Hashana and Yom
Kippur. It is the rigorous spiritual purification of body and
soul that occurs on the High Holidays, when our sins are
laid bare before the Almighty and mercifully erased.
     In Tehillim, Dovid Hamelech said: "hgahu hrut wv susk" -
“Hashem is my light and my salvation.” Chazal learn out
that Rosh Hashana parallels "hrut" - “my light,” for on
Rosh Hashana we bask in the light of Hashem’s royalty
and thus merit to “walk in the path of His light,” so that
He may shine His countenance upon us. Yet we remain
burdened by the sins and spiritual debts that must be
repaid. Then comes Yom Kippur, which parallels "hgah" -
“my salvation,” when Hashem redeems His Chosen
Nation from the prison of spiritual indebtment, leaving us
cleansed of the dirt of impurity.
     Now, says R’ Dovid Kviat shlit’a (Sukkas Dovid)
finally on Sukkos, we become akin to the “baby” who is
clothed and given a place to live, in order to protect him
from harmful elements. As it says: “For He hides me in
His sukkah, during bad times He covers me in the
concealment of His tent.” The sukkah serves as a
protective shield against the forces of spiritual evil and
impurity. When one performs the mitzvah of sukkah with
every one of his 248 limbs, then each of his limbs are
shielded spiritually by the greatness of the mitzvah. This is
the concept of, “I shall dwell in Hashem’s house.”
    Yet one is also required to go out into the world. Thus,
we are given the additional mitzvah of taking the four
species, and waving them in all directions, symbolically
meriting Hashem’s protection not only in the sukkah but
throughout the four corners of the earth. has gone from
eating poor man’s bread, to bread of freedom, bread of a
praiseworthy individual!

 uhnhn vjna vtr tk vcutav ,hc ,jna vtr tka hn(/tb vfux)
    During the time of the Bais Hamikdash, a unique form
of offering was brought on the Mizbeach (Altar) during
Sukkos. Each morning of the chag, a water libation was
poured on the Altar when the Korban Tamid shel Shachar
(daily morning sacrifice) was brought. The pouring of the
water was called “Nisuch HaMayim” and was celebrated
with much fanfare. From the evening before, masses of
people would congregate on the Temple mount to watch
the great sages of the generation dance, perform, and sing
in celebration of the special event. Special lamps were lit,
whose lights illuminated the entire Jerusalem. 
    This celebration occurred every single night of Sukkos,
except for Shabbos and the first night. Indeed, Chazal tell us
(/tb vfux): “Whoever did not see this celebration (Simchas
(Simchas  

Bais Hashoeva) never saw a celebration in his days.” 
    The choir stood on the duchan platform. At the pouring
of the water, the Levi’im raised their voices in song,
accompanied by a thirty-nine piece orchestra. Each day of
the holiday the Levi’im chanted the appropriate Psalm for
the day, pausing twice for the sounding of the shofar - the
tekiah, teruah, tekiah. At the end of the Psalm the shofar
was sounded again, and the entire assemblage bowed down
to Hashem. On their way home, the Levi’im cheerfully
wished each other well with the words of the Shir
Hama’alos: “May Hashem bless you from Zion, and may
you gaze upon the goodness of Yerushalayim all the days
of your life. And may you see children born to your
children, peace upon Yisroel.” (Tehillim 128:5,6) 
     Rav Yehoshua ben Chananiah was a member of the
choir during the days of the Temple. “When we were
rejoicing at the Simchas Beis Hasho’evah,” he reported,
“our eyes saw no sleep. The first hour we were busy with
the daily morning sacrifice. From there we went to pray
Shacharis. Then there was the additional Mussaf sacrifice,
followed by the Mussaf prayer. Then off to the Beis
Medrash to learn Torah. Afterwards, we stopped for
something to eat and drink. And then came the afternoon
prayers, the daily evening sacrifice, and the Simchas Beis
Hashoevah, which lasted throughout the night.” But how
was this possible? No human being can go without sleep
night after night for so many days in a row! They slept, but
they did not enjoy a good night’s sleep. The Levi’im simply
dozed fitfully on each other’s shoulders. (Sukkah 53a)

 vrutu zg ubk thv hf vru,v ,tzc ahabu khdb(vru, ,jnak yuhp)
    R’ Isaac Sher zt”l once related that whenever a person is
being surrounded by other people, the main focus is what is
in the middle of the circle. R’ Chaim Yossel Kofman zt”l

explains that on Hoshana Rabba, we take out one Sefer
Torah which is held in front of the bimah while the entire
kahal encircles the bimah and Sefer Torah seven times. This
symbolizes our eternal bond to Torah and mitzvos which is
based on the Torah which is held in the middle of the circle. 
     However, on Simchas Torah, all of the Sifrei Torah are
removed from the Aron Kodesh. We then dance joyously,
singing while encircling the empty bimah in the middle.
The bimah becomes the essential focal point because the
Torah is placed upon it whenever we read from it. Our
tables and shtenders take the place of the books when we
open up or seforim to learn. 
     The Torah is a Toras Chaim, dictating every nuance of
our lives, and on Simchas Torah we celebrate this honor
and privilege. The shtender symbolizes our unending quest
for limud HaTorah. Truthfully, our seforim gain their
beauty not from being placed neatly in fancy bookcases,
but when the pages are worn from daily usage in our
homes and Bais Medrash. Therefore, simchas Torah is 
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homes and Bais Medrash. Therefore, Simchas Torah is not
merely a simcha of the completion of Chamishei Chumshei
Torah, but more profoundly, it is a simcha of the renewal of

     From Rosh Chodesh Elul until Shemini Atzeres we find
ourselves in the glorious period of the Yamim Noraim, the
Days of Awe. In fact, these days, every single one of them
is truly awesome in many different ways. Elul is the period
of connection. It is the time to connect with Hashem and
develop a real relationship with Him. That then leads us
into Rosh Hashana, when we are so closely connected to
Him that we crown Him as King over the world, and over
ourselves. Once we have the clarity of the purpose of life in
this world, which is only to serve Hashem, the true Melech,
we only want to return to Him. This is the period called
Aseres Yimei Teshuva, days that we can get rid of our sins
and achieve a new level of closeness with Hashem. 
     This leads us into Yom Kippur when Hashem forgives us
for all our sins. Yom Kippur is a day of tremendous joy
because Hashem literally cleans us from our sins. R’ Zev
Leff shlit’a explains that it is comparable to a mother
giving her child a bath. Even though the baby is going to
get dirty again, that bath is very important and necessary. 
     After Yom Kippur we enter into a new sphere. We are
surrounded by mitzvos, we are so busy getting ready for the
great and festive holiday of Sukkos. While up until now
most of our days were in the category of DIN, there was a
lot of avodah, teshuvah, and judgment. Chag HaSukkos
begins a new and more elevated level of avodas Hashem.
Sukkos is called the Yom Tov of CHESHBON. On every
action, there is a din and a cheshbon. The din is the
judgment for what was done, the cheshbon is the
calculation of what could have been done instead. 
     Sukkos starts a new cheshbon. It is living the life that
Hakadosh Boruch Hu created us to live. We are cleansed of
sin, we only wish to serve Hashem our King, and so we enter
into a higher form of existence. We become sukkah yidden.
We leave our homes, our comforts and all the “things” we
think we can't live without. We enter into our clouds of glory.
In fact, when the Torah describes the sukkos that Hashem
settled us in when we left Mitzrayim, He was referring to
clouds of glory. We lived a spiritual existence in a physical
world. This is what Sukkos is all about. It is like living in Gan
Eden before Adam sinned. In fact, the Yom Tov of Sukkos is
called the Yom Tov of daas. (Pesach is called chochma and
Shavuos is bina, but that is for another time.) 
    The Torah tells us, “Bchol Derachecha Da’ayhu” - In all
your ways KNOW Hashem. So on Sukkos we take a lulav
and esrog. Explains the Medrash in Sefer Bereishis, the Aitz

our everlasting commitment and dedication to a new zman
of ahavas and limud  HaTorah with our shtenders as our
focal point of the center. 

Hadaas tov v'ra was an esrog tree. Adam was created on
Rosh Hashana and was placed in Gan Eden. Hashem told
him that he can eat from all the trees in the garden except
the Aitz Hadaas. Hashem wanted him to WAIT. He needed
to experience the Aseres Yimei Teshuva and Yom Kippur in
order to fully experience the aitz hadaas. Hashem wanted
him to wait until Sukkos when he would receive the special
daas, this unique knowledge necessary to eat from this tree. 
    On Rosh Hashana, Adam did not have enough daas to
eat from the Aitz Hadaas. This is why we take an esrog on
Sukkos, after we have achieved true purity from Yom
Kippur and we become one with Hashem. We make a great
tikkun for MAN and we create a great bond between us and
Hashem. When we take the physical world and raise it up in
the service of Hashem, we are actualizing the purpose of the
world. We are fulfilling the mitzvah of “Bchol Derachecha
Da’ayhu” in the greatest way. 
     We take three other minim as well, each one is meant to
represent a different part of our bodies, and we raise them
all up, as well as all of our material possessions that we left
behind, and in our very own Gan Eden, we dedicate our
existence to the service of Hashem.
    This is why Sukkos is called Zman Simchaseinu, the time
of our rejoicing. There is no greater joy in the world than
the DAAS, the knowledge of what you are living for. When
we finally get rid of ALL the things that take us away from
Hashem, and we can bask in the purity of knowing what we
are living for, that is true bliss. On Sukkos, we come to the
full realization that AIN OD MILVADO. There is nothing
else worth striving for than kirvas Hashem. We threw away
our sins, we threw away the yetzer hara, and we got rid of
all the outer pressures that pull us down. We threw away
our comfortable homes and beds, we threw away
everything that takes us away from Hashem, and we enter
the Yom Tov of Sukkos when we can raise up a fruit and
make it holy. We can take everything and lift it up to be used
in the true service of Hashem. The only way to do that is with
DAAS, and that is what we receive on Sukkos. In fact, it is
the very first thing we daven for in our bakashos of shemona
esrei every day. Before we ask for health and forgiveness and
parnassa, we ask for daas. Without daas, we are like
everyone else who doesn’t know why they are alive.
     May this Sukkos be filled with much joy, much singing
and laughter, and much, much daas to be able to always
know the great mission we are doing here.
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coming to him!” 
     This, says R’ Zilberstein, is the meaning of what we say everyday in davening: "uhtrhk cuy rfa okan lurc" - Blessed is
He (Hashem) who pays back the righteous what they deserve!

 wudu vkx uase rvn hbbghu tret wv kt hkue /hatr ohrnu hsucf hsgc idn wv v,tu(v's-d ohkv,)
      The following story is related by Rabbi Dovid Goldwasser shlit’a and it illustrates how a Jew can merit unique
Divine intervention, if he or she stands up for what is right. The story took place in Eretz Yisroel and is about a poor
bride named Rena who could not afford her own wedding gown and needed to resort to procuring one from a free-loan
gemach organization. She did her research and found such an organization that had just what she was looking for. The
problem was that it was in a distant city and she would have to travel there if she wanted the gown. 
     She was determined and made the arrangements. As Rena made her way into the van and took a seat in the back, she
took in a deep breath. Settling herself down, she anticipated a two-hour drive ahead until she reached her destination.
Seated as well in the car was a rabbi who was wearing earphones and listening to a lecture, attempting to block out any
disturbing noises.
   The van continued along as a few more people boarded and after a few minutes, the driver turned on the radio. To
Rena’s immense dissatisfaction, the radio was set to a popular Israeli rock station and it was playing a song which was
quite decadent and something she wished to avoid hearing. As she unwillingly listened to the disturbing words, she
eventually could no longer take it. “Excuse me driver, but could you by any chance turn the music off?”
     Turning around in his seat, the driver stared straight back at her. “No. There are other people here that enjoy this
music and I’m not turning it off for one person - I’m going to leave it on. They are also paying for their transportation.” 
     Unable to do anything more about the situation, Rena remained silent. As a few more people soon joined as
passengers, the music increased in volume. It was soon becoming too much for Rena to bear; she literally couldn’t stand
it. The music was hurting he ears. Again, she kindly pleaded, “Sir, I am nicely asking you, could you please turn it off?” 
     Yet again, the drive turned around and said, “I am sorry, but you are not the only passenger in this van, and you are
not going to overrule everyone else here. We are going to listen to this music because we enjoy it.” And with that, he
turned back around to face the road. 
    “Fine,” said Rena, “you don’t have to turn it off, but please let me out of the van right here.” 
    Swiveling back in his seat a third time, the driver said, “I want you to know that I will not give you back your money.” 
    “Okay,” replied Rena, “just please let me off.” As Rena was about to get out of the car, the rabbi sitting in the front
seat took note of all the commotion. “Wait, wait! What’s going on?” When he learned of the predicament, he too began
to beg the driver to turn off the music, but it was to no avail. The driver was firmly adamant that matters run as he
wished. With no other resort remaining, the driver pulled over to the side and let Rena off in a lonely, deserted area. 
    Later that day, the rabbi was on his way back from running his errands. Walking down the street, he was surprised to
see right before him Rena, the very same girl who had made the commotion and who had so boldly stood by her opinion
earlier that day. He recognized her because she made such an impression on him. He quietly asked if she was okay. 
     “I am perfectly fine,” she replied. “In fact, I am doing quite well. Let me tell you what happened; you won’t believe it.
After I was let off the van, I had to wait for only ten minutes until another car came along and picked me up. As I made
my way inside, I took a seat next to an elderly woman. She was very kind and jolly, introducing herself as Faige. She
asked for my name and where I was headed. I told her that my name was Rena and explained that I was heading to a
gemach organization because I am a bride in need of a wedding gown. This organization provides brides who cannot
afford more procey gowns with used but nice gowns and I was thrilled I would be able to get one. 
     “I then asked the kindly woman Faige where she was going. She told me the following: “Right now I am on my way
to the gravesite of the holy Tanna Rabbi Meir Baal Hanes. It is his yahrtzeit today, the anniversary day of his passing,
and every year I go there. The reason I have this custom is because of my father. I grew up in one of the poorest families
in Jerusalem. My family was so impoverished that we could barely afford food for each day, let alone for Shabbos and
Yom Tov. My father did what he could but we struggled mightily to make ends meet. Matters continued to decline until
one day, in a cry of desperation, my father went to the grave of Rabbi Meir Baal Hanes and prayed his heart out. 
     “By the time he returned home, he was clearly a different person. Something unexplainable had changed in him. From
that day onwards, money began to flow into our house. There was more money and more money. My father started
making successful business deals and we eventually became one of the wealthiest families in the city. 
     “My father in due time passed away, but he left two requests in his will. Every year on the yahrtzeit of Rabbi Meir
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are other mitzvos which urgently need to be seen to in our community. Why, what about marrying off poor brides? There

is an orphaned girl in our very own town who is not getting any younger. Wouldn't that be a more fitting way to spend

the community's money?”
     One rabbi listened quietly until the rich man concluded his plea, and then he began to speak. “It is certainly true that
the girl you speak of needs a match. And it is true, as well, that it is a great mitzvah to endow a poor bride and to help an
orphan. But, I can't help thinking: Why, in all these years, did our speaker never think of helping this girl? Why, only
now, when the question of acquiring an esrog came up did he remember her? I will tell you the reason. My friends, what
we are witnessing here is the work of the yetzer hara - the evil inclination. The evil inclination is wily and crafty. He will
use any argument to discourage a Jew from doing the mitzvah at hand, even if it means that he must convince him to do a
different mitzvah in its stead!” 
     “This,” the rabbi explained, “is typical of human nature. Often, when a person is about to fulfill a certain mitzvah, in
steps the evil inclination to cloud his mind with doubts. ‘Why are you choosing to do this mitzvah instead of that one?
That one is surely more important.’ Then the person becomes confused and his will to perform the mitzvah is weakened.
No, my friends, we must confront and expose the evil inclination for what it is and do battle with it. When we emerge
successful, we will be able to perform the original mitzvah, thus fulfilling the will of Hashem.”

 /// ovhkg ohvcdu rna vcd kgn vcd hf .pjv kg vn,, kt vbhsnc vtr, esmu ypan kzdu ar eag ot(z-v ,kve)
    Shlomo Hamelech teaches us that one must never think that there is no judgment in the world - ihhs ,hku ihs ,hk - for
better or for worse. Sometimes we just have to work a little harder to see it. To illustrate this point, R’ Yitzchok
Zilberstein shlit’a tells over the following incredible story. 
     As a good son, Efrat would go regularly to visit his elderly father, who lived in a moshav up in the northern part of
Israel. The trip from Netanya where Efrat lived with his family, was a long and arduous one, but what wouldn’t he do for
his father. On one of his trips, Efrat pulled into his father’s block and was surprised to find all the residents of his father’s
building standing outside, bewildered and frightened. He parked his car and ran over to find out what was going on. His
father came over and told him how frightened everybody was as a poisonous snake had somehow gotten loose and
entered the building through the front entrance. Nobody knew where the dangerous beast was and everyone hurriedly
evacuated the building. They were all standing outside and the snake seemed to have disappeared.
    Efrat couldn’t help but smile. “Well,” he said to the frightened tenants, “It just so happens that I capture snakes by
profession; give me a couple of minutes and I’ll have this whole ordeal taken care of - free of charge!”
     Efrat grabbed his gear from his car and entered the building cautiously. He was inside for what seemed like the
longest few minutes of their lives, and the people - especially Efrat’s father - began to get worried. A minute later and the
residents were very relieved to see Efrat walking out of the building, the captured snake securely encased in a container.
He really did know what he was doing! They all thanked him profusely and admired his quick handiwork. Then, they all
went back into their respective homes. Efrat himself took the case with the snake, placed it carefully on the back seat of
his car, and locked the door. He would deal with the snake later. Now, he just wanted to spend some quality time with
his father at home - the intended purpose of his trip.
    Father and son had just sat down to a glass of tea when suddenly they heard blood-curdling cries from outside the
building. It sounded like someone was choking. Efrat and his father ran to the window to see who was screaming and if
there was anything to do. 
    The screaming was emanating from the driver’s seat of his own car! To Efrat’s utter shock, he saw a man sitting in the
front seat of his car with the snake coiled around his neck. Apparently, this man had broken into the locked vehicle
intending to steal it and didn’t even have time to close the front door before he was attacked by the massive snake that
had quickly escaped its containment. The snake wrapped its powerful body around the thief and was beginning to
squeeze him to death. The man was immobilized and even his choked screams were beginning to dim as he lost oxygen. 
    Efrat dashed downstairs to his car to watch the snake biting the thief again and again (which is a normal occurrence
for a snake when it feels under pressure). Efrat knew how to handle reptiles like these and he managed to pull the snake
off the half-conscious man just in time. This time, he properly secured the snake and made sure that it couldn’t escape
again. Someone called an ambulance and the man was rushed - more dead than alive - to a nearby hospital for treatment.   
     Turning to the crowd that had gathered from the commotion, Efrat shook his head in wonderment and said, “Who can
know if there was not a decree upon me in heaven that my car be stolen today, but because of the mitzvah of rescuing
people from the snake, I was saved the tremendous trouble of being robbed. And the thief apparently got what was

 /// ,ufxc ucah ktrahc jrztv kf ohnh ,gca uca, ,ufuxc(cn-df trehu)
     The Menoras HaMaor, Rabbeinu Yitzchok Aboav zt”l gives us an illuminating perspective on the purpose of the
sukkah, one which applies in every generation and in every place. “When Chazal (/c vfux) instruct us: ‘Go out from your
permanent dwellings and live in a temporary dwelling,’ they meant that the mitzvah to dwell in the sukkah teaches us
that a man must not put his trust in the size or strength or conveniences of his house, even though it may be filled with the
best of everything; nor should he rely upon the help of any man, even though he may be the lord of the land. But let him
put his trust in Him whose word called the universe into being, for He alone is mighty and faithful, and He does not
retract what He promises.” What the Menoras HaMaor is telling us is that the main point of living in the sukkah for
seven days is to increase our faith in Hakadosh Boruch Hu. When we live in a sturdy house, we are protected from the
elements; rain and cold and heat do not harm us. As a result, we begin to have faith in our homes, in our wealth - and not
in Hashem. Likewise, we tend to place our trust in men, especially influential rulers and leaders. By living in a flimsy
sukkah for seven days, exposed once again to the elements, we realize that ultimately we must put our trust in Hashem
who rules over our houses, the elements, and all human rulers. 
     During the Yom Tov of Sukkos many of our great Gedolim throughout the generations had a custom to never leave the
sukkah unless absolutely necessary. Even in the heat and cold, mist and humidity, in sickness and health, they adamantly
clung to the mitzvah and refused all attempts to get them to come inside. The same was true of the Gaon R’ Yisroel
Belsky zt”l. He would say that he fully understood the teaching of Chazal: "vcrg vfuxa hn" - one whose sukkah is
“pleasant” for him, and therefore wishes to eat there even on Shemini Atzeres when Biblically there is no such mitzvah.
He would declare with great relish, “The sukkah is a delight to be in, a wonderful place to be.” 
    R’ Belsky fulfilled this mitzvah in the fullest sense as well as the teaching that one should make the sukkah his
dwelling. He rarely left the sukkah; he ate, slept, and learned there. He was very careful not to say anything negative
about the sukkah. Even if it was very hot, he would never say that it was uncomfortable in the sukkah. 
    Each year on Chol Hamoed Sukkos, people would come from all over to be ocr hbp kcen - to greet their Rebbi, as
dictated in halacha, and they would be welcomed by R’ Belsky’s shining radiant face. He would also host a simchas beis
hashoeivah in his sukkah for his Camp Agudah Masmidim, who always found a special place in his heart. Even in his
later years, when he was having terrible back pain and required a walker to get around, nothing stopped him from
spending time with his beloved “masmidim family.” 
    One particular year, some talmidim showed up a little early and found R’ Belsky inside his house, something quite
unusual for him. After setting up the tables in the sukkah, they entered the Belsky kitchen and found R’ Belsky sitting at
the table, shivering and looking quite ill. Very concerned, a family member called the doctor. R’ Belsky was an
individual who quite literally “knew it all,” so the doctor quickly cut to the chase and asked R’ Belsky if perhaps he had
recently stopped taking his pain medication that was prescribed because of his back condition. 
    ”Yes,” replied R’ Belsky, to which the doctor responded, “That’s probably what it is. When one stops taking that
medication, there are withdrawal symptoms such as those that are you are describing to me.” 
     R’ Belsky hung up the phone and broke into a huge smile. “So I'm not sick!” he exclaimed. He took hold of his
walker and quickly propelled himself toward the sukkah, where he joined his talmidim. 
    His fear that he would be deemed halachically sick and thereby patur from sitting in the sukkah, bothered him even
more than the pain he was experiencing from not taking his medication. As he joyfully made his way into the sukkah, a
son-in-law standing nearby asked him if he planned to sleep in the sukkah that night. 
     “Of course!” he replied, “where else would I sleep?”

//// kjb hcrgu ,cg .g ;bgu ohrn, ,pf rsv .g hrp //// ofk o,jeku(n-df trehu) 
     One year, the esrogim dealers of the town decided to band together to raise the price of esrogim. Now, an esrog had
always been expensive, so much so, that it was customary for the wealthy leaders of the town to purchase one esrog to
fulfill the mitzva for the entire community. This year, however, the price was so exorbitant that even that one esrog was
beyond their reach. How would the community manage to celebrate Yom Tov without even one set of the Four Species to
share amongst themselves? 
     Finally, the rabbanim called a meeting at which they hoped to raise the money needed. Only the richest members of
the town had been invited, as they had always supplied the esrogim for their fellow Jews.
   After the formal request was issued, one wealthy businessman stood and addressed the gathering. “I believe that it is an
outrage to spend so much money on an esrog. Who do those dealers think they are to hold us hostage like this? There
uhiij


